Rietschle

Pressure/Vacuum Bombas Pompes Bombas KTA
pumps de presion/vacio pression-vide de presséo/a vacuo
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A Vacuum connection Conexion vacio Raccord du vide Conexao do vacuo
B Pressure connection Conexion presion Raccord surpression Conexdao da presséo
C Vacuum regulating valve Vélvula reguladora de vacio | Valve réglage vide Vélvula de regulagem do vécuo
D Pressure regulating valve Valvula reguladora de presion| Valve de réglage pression Vélvula de regulagem da pressao
E Cooling air entry Entrada aire refrigerante Entrée air refroidissement Entrada do ar refrigerante
F Cooling air exit Salida aire refrigerante Sortie air refroidissement Saida do ar refrigerante
N Data plate Placa fecha Etiquette caractéristique Placa da data
(0] Rotation arrow Direccién de rotacion Fleche sens rotation Diregédo da rotagéo
KTA 40 50
kw 50 Hz 15 2.2 2.2 3.0
hp 60 Hz 3.0 5.0 3.0 5.0
[inches] a 50 Hz 26.50 28.50 28.50 28.50
60 Hz 28.59 29.95 28.59 29.95
a 50 Hz 15.39 15.79 15.79
! 60 Hz 16.02 16.02
50 Hz 7.13 7.72 7.72 7.72
Y 0 Hz 7.19 8.49 7.19 8.49 DA 451
ZRK 20 (03) 20 (03) 1.10.96
ZFP 145 (11) 145 (11)
ZMS # | # # # Rietschle Inc.
Accessories Accesorios Accessoires Acessorios 7222 Parkway Drive
ZRK Non return valve Valvula retencion Clapet anti-retour Vélvula sem retorno Hanover, MD 21076 USA
ZFP Vacuum tight dust separator | Filtro separador de polvo hermético | Filtre séparateur étanche Separa. de poeira & prova de vacuo o 410-712-4100
ZMS Motor starter Arranque motor Disjoncteur moteur Arranque do motor =) . .

Fax 410-712-4148
E-Mail:
info@rietschlepumps.com
http://

www.rietschlepumps.com




KTA 40 50
3~ 50 Hz 230/400V + 10%
60 Hz 208-230/460V + 10%
kw 50 Hz 1.5 2.2 2.2 3.0
hp 60 Hz 3.0 5.0 3.0 5.0
A 50 Hz 6.1/35 8.5/4.9 8.5/4.9 11.5/6.6
60 Hz 8.5-8.2/4.1 15-13.2/6.6 8.5-8.2/4.1 15-13.2/6.6
pm 50 Hz 1450
60 Hz 1740
dB(A) 50 Hz / 60 Hz 71/ 73 72 | 74
Ibs 50 Hz 123 143 141 150
60 Hz 153 168 161 176
3~ Motor version Versiéon motor Exécution moteur Versdo do motor
kw / hp Motor rating Datos motor Puissance moteur Poténcia do motor
A Full load amperage Amperaje de plena carga Intensité absorbée Amperagem da carga total
rpm Speed Velocidad Vitesse rotation Velocidade
dB(A) Average noise level Nivel de ruido medio Niveau sonore moyen Nivel médio de ruido
Ibs Weight Peso Poids Peso
cfm Capacity Capacidad Volume engendré Capacidade
in. Hg (gauge) Ultimate vacuum Vacio final Vide limite Limite de vacuo
psig Excess pressure Exceso de presion Surpression Presséao excessiva
V Suction air Aire succion Air aspiré Ar de succéo
P Compressed air Aire comprimido Air comprimé Ar comprimido
KTA40/L |t V | 0O 0 [122 152181 ] 0 J122[152[181] o [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 238 | 234 | 184 | 167 | 147 | 232 | 181 | 164 | 144 | 228 | 177 | 160 | 140 | 224 | 17.2 | 156 | 135
(50 Hz) P | 232 | 224 | 174 | 16.2 | 147 | 220 | 170 | 158 | 143 | 216 | 16.6 | 154 | 139 | 21.2 | 16.2 | 15.0 | 135
cfm V* | 281 | 277 | 217 | 197 | 174 | 274 | 21.3 | 193 | 17.0 | 268 | 209 | 189 | 165 | 264 | 205 | 184 | 16.0
(60 Hz) P | 274 | 265 | 205 | 191 | 174 | 26.0 | 20.1 | 186 | 169 | 255 | 19.6 | 181 | 164 | 25.0 | 19.1 | 17.7 | 16.0
kw 50 Hz 1.5 2.2 1.5 2.2 1.5 2.2 1.5 2.2
hp 60 Hz 3.0 | 5.0
KTA 40/2 | Mo age) V | O 0 [122] 152181 ] 0 J122[152[181] 0 [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 73 8.7 10.2
cfm V* | 185 | 17.7 | 142 | 129 | 11.2 | 17.3 | 138 | 124 | 10.7 | 170 | 13.3 | 11.8 | 10.1 | 165 | 12.7 | 11.3 9.7
(50Hz) P | 253 | 241 | 200 | 190 | 180 | 236 | 196 | 185 | 176 | 231 | 19.1 | 181 | 17.2 | 227 | 187 | 17.7 | 16.8
cfm V* | 219 | 208 | 168 | 153 | 132 | 204 | 16.2 | 146 | 126 | 20.0 | 151 | 139 | 119 | 194 | 149 | 133 | 115
(60Hz) P | 298 | 285 | 23.6 | 224 | 212 | 278 | 231 | 219 | 20.8 | 27.3 | 226 | 214 | 203 | 26.7 | 221 | 209 | 19.8
kw 50 Hz 1.5 2.2 1.5 2.2 1.5 2.2 2.2
hp 60 Hz 3.0 | 5.0
KTA 50/1 | Heage V | O 0 [122] 152181 ] 0 J122[152[181] o0 [122[152[181 ] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 73 8.7 10.2
cfm V* | 285 | 277 | 219 | 201 | 182 | 27.3 | 215 | 19.7 | 17.7 | 26.8 | 21.0 | 19.2 | 171 | 265 | 20.6 | 18.7 | 16.5
(50Hz) P | 283 | 273|220 | 203 | 185 | 268 | 215 | 198 | 180 | 264 | 209 | 19.2 | 175 | 259 | 204 | 188 | 17.1
cfm V* | 337 | 327 | 258 | 23.8 | 215 | 321 | 254 | 232 | 20.8 | 31.7 | 248 | 227 | 20.1 | 31.3 | 243 | 220 | 194
(60Hz) P | 333|323 | 259 | 240 | 219 | 317 | 254 | 233 | 21.2 | 31.1 | 247 | 227 | 20.7 | 305 | 240 | 22.1 | 20.1
kw 50 Hz 2.2 3.0 2.2 3.0
hp 60 Hz 3.0 | 50 | 3.0 5.0 3.0 5.0
KTAS0/2 | Hoage V | 0O 0 [1222]152]181] 0 J122[152[181] o [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 224 | 209 | 168 | 152 | 132 | 204 | 162 | 148 | 127 | 199 | 157 | 141 | 121 | 194 | 151 | 136 | 115
(50 Hz) P | 300 | 285 | 24.0 | 229 | 21.8 | 280 | 234 | 223 | 21.2 | 275 | 229 | 21.7 | 20.6 | 27.1 | 224 | 21.2 | 20.0
cfm V* | 264 | 247 | 198 | 180 | 157 | 240 | 192 | 174 | 149 | 235 | 185 | 16.7 | 142 | 229 | 178 | 16.1 | 135
(60 Hz) P | 354 | 337 | 283 | 270 | 25.7 | 331 | 27.7 | 26.3 | 25.0 | 325 | 27.0 | 256 | 243 | 320 | 26.4 | 25.0 | 23.6
kw 50 Hz 2.2 2.2 2.2 3.0 2.2 3.0
hp 60 Hz 3.0 5.0 3.0 5.0 3.0 5.0

Higher pressures and vacua upon request!/ Presiones y vacios superiores a pedido del interesado./ Pression et vide supérieure sur demande!/ Pressées e vacuo maiores a pedido!
* Relates to pump inlet conditions./ se refiere a las condiciones de entrada de la bomba./ relatif a I'état regnant a I'aspiration./ refere-se a condicdes de entrada da bomba.
Curves and tables refer to vacuum pump at normal operating temperature./ Las curvas y las tablas se refieran a la bomba de vacio a la temperatura normal de operacién./ Les courbes
et tableaux sont établies, pompe a température de fonctionnement./ As curvas e tabelas referem-se a bomba a vacuo a temperatura normal de operacéo.
Technical information is subject to change without notice!/ La informacion técnica esta sujeta a cambios sin previo aviso!/ Sous réserve de modification technique./ A informacéo técnica
esta sujeita @ mudanga sem aviso prévio!
The listed values for a, o w and full load amperage may vary because of different motor manufacturers./ Los valores listados para a, @ w y para el amperaje de carga completa pueden
variar para distintos fabicantes de motores./ Les dimensions a et @ w ainsi que I'ampérage peuvent différer des données indiquées ci-dessus, selon le fabricant du moteur./ Como variam
os fabricantes de motores, podera haver variagdo dos valores indicados para a, @ w e para uma amperagem da carga total.

# on request

# on pedido

# sur demande

# a pedido
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Rietschle

Pressure/Vacuum Bombas Pompes Bombas KTA
pumps de presion/vacio pression-vide de presséo/a vacuo
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07) Two side cooling air exit Salida bilateral aire Sortie air refroidissement Saida bilateral do ar
refrigerante bi-coté refrigerante
37) One side cooling air exit Salida unilateral de aire Sortie air refroidissement Saida unilateral do ar
refrigerante mono-coté refrigerante
A Vacuum connection Conexion vacio Raccord du vide Conexao do vacuo
B Pressure connection Conexion presion Raccord surpression Conexdao da presséo
C Vacuum regulating valve Vélvula reguladora de vacio | Valve réglage vide Vélvula de regulagem do vécuo
D Pressure regulating valve Valvula reguladora de presion| Valve de réglage pression Vélvula de regulagem da pressao
E Cooling air entry Entrada aire refrigerante Entrée air refroidissement Entrada do ar refrigerante
F Cooling air exit Salida aire refrigerante Sortie air refroidissement Saida do ar refrigerante
M Greasing label Roétulo engrase Etiquette graissage Rétulo da lubrificagéo
N Data plate Placa fecha Etiquette caractéristique Placa da data
(0] Rotation arrow Direccién de rotacion Fleche sens rotation Diregéo da rotacéo
KTA 60 80
kw 50 Hz 2.2 | 3.0 3.0 4.0
hp 60 Hz 5.0 5.0 7.5
[inches] a 50 Hz 30.35 \ 30.35 30.35 31.02
60 Hz 32.59 32.59 34.73
a 50 Hz 18.43 \ 18.43 18.43 18.43
! 60 Hz 18.66 18.66 19.17
50 Hz 7.72 \ 7.72 7.72 8.66
Y 0 Hz 8.49 8.49 1034 DA 452
ZRK 25 (03) 25 (03) 1.10.96
ZFP 145 (06) 216 (07)
ZMS # | # # # Rietschle Inc.
Accessories Accesorios Accessoires Acessorios 7222 Parkway Drive
ZRK Non return valve Valvula retencion Clapet anti-retour Vélvula sem retorno Hanover, MD 21076 USA
ZFP Vacuum tight dust separator | Filtro separador de polvo hermético | Filtre séparateur étanche Separa. de poeira & prova de vacuo o 410-712-4100
ZMS Motor starter Arranque motor Disjoncteur moteur Arranque do motor =) . .

Fax 410-712-4148
E-Mail:
info@rietschlepumps.com

http://

www.rietschlepumps.com




KTA 60 80
3~ 50 Hz 230/400V + 10%
60 Hz 208-230/460V *+ 10%
kw 50 Hz 2.2 [ 3.0 3.0 4.0
hp 60 Hz 5.0 5.0 75
A 50 Hz 8.5/4.9 | 11.5/6.6 11.5/6.6 15.2/8.8
60 Hz 15-13.2/6.6 15-13.2/6.6 21.5-20/10
rpm 50 Hz 1450
60 Hz 1740
dB(A) 50 Hz / 60 Hz 73 1 76 75 1 77
Ibs 50 Hz 190 | 203 209 223
60 Hz 225 235 274
3~ Motor version Versiéon motor Exécution moteur Versdo do motor
kw / hp Motor rating Datos motor Puissance moteur Poténcia do motor
A Full load amperage Amperaje de plena carga Intensité absorbée Amperagem da carga total
rpm Speed Velocidad Vitesse rotation Velocidade
dB(A) Average noise level Nivel de ruido medio Niveau sonore moyen Nivel médio de ruido
Ibs Weight Peso Poids Peso
cfm Capacity Capacidad Volume engendré Capacidade
in. Hg (gauge) Ultimate vacuum Vacio final Vide limite Limite de vacuo
psig Excess pressure Exceso de presion Surpression Pressao excessiva
V Suction air Aire succion Air aspiré Ar de succéo
P Compressed air Aire comprimido Air comprimé Ar comprimido
KTA GO/l |t V | O 0 [122 152181 ] 0 J122[152[181] o [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 320 | 309 | 26.3 | 247 | 227 | 305 | 259 | 243 | 221 | 30.1 | 254 | 23.2 | 21.6 | 29.7 | 25.0 | 234 | 21.2
(50 Hz) P | 318 | 29.7 | 238 | 221 | 202 | 293 | 234 | 21.7 | 198 | 28.7 | 229 | 21.2 | 194 | 283 | 224 | 20.7 | 18.8
cfm V* | 37.7 | 365 | 310 | 29.2 | 26.8 | 36.0 | 305 | 28.7 | 26.1 | 355 | 30.0 | 28.1 | 255 | 351 | 295 | 275 | 25.0
(60 Hz) P | 375 | 31| 281 | 261 | 239 | 345 | 275 | 2565 | 234 | 339 | 27.0 | 25.0 | 228 | 333 | 264 | 244 | 22.2
kw 50 Hz 2.2 3.0
hp 60 Hz 5.0
KTA 60/2 | nHoage) V | O 0 [122] 152181 ] 0 J122[152[181] o0 [122[152[181 ] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 235 | 228 | 19.1 | 17.7 | 1568 | 225 | 187 | 172 | 153 | 222 | 182 | 16.8 | 147 | 219 | 17.1 | 16.2 | 141
(50 Hz) P | 338 | 321 | 26,6 | 252 | 238 | 316 | 26.2 | 248 | 234 | 31.1 | 258 | 244 | 23.1 | 30.6 | 253 | 24.0 | 22.7
cfm V* | 278 | 27.0 | 225 | 209 | 187 | 26.6 | 22.0 | 204 | 18.1 | 26.35| 215 | 19.8 | 174 | 258 | 209 | 19.2 | 16.7
(60 Hz) P | 400 | 379 | 314 | 29.7 | 281 | 373 | 309 | 293 | 27.7 | 36.7 | 304 | 288 | 27.3 | 36.1 | 29.8 | 28.3 | 26.7
kw 50 Hz 2.2 3.0
hp 60 Hz 5.0
KTA 60/3 | "Hotage) V | O 0 [122 152181 ] 0 J122[152[181] 0 [122[152[181 ] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 35,0 | 337 | 286 | 27.0 | 253 | 333 | 281 | 265 | 248 | 329 | 278 | 26.1 | 244 | 326 | 274 | 25.7 | 23.8
(50 Hz) P | 265 | 250 | 19.2 | 175 | 155 | 245 | 187 | 17.0 | 151 | 240 | 183 | 16.6 | 146 | 235 | 180 | 16.1 | 14.1
cfm V* | 413 | 39.7 | 337 | 31.9 | 298 | 393 | 332 | 31.3 | 293 | 388 | 328 | 30.8 | 288 | 385 | 323 | 306 | 28.1
(60 Hz) P | 313 | 295 | 227 | 206 | 184 | 289 | 221 | 20.1 | 178 | 283 | 21.6 | 196 | 17.2 | 278 | 21.2 | 19.0 | 16.7
kw 50 Hz 2.2 3.0 2.2 3.0
hp 60 Hz 5.0
KTA g0/l | Hoage V | O 0 [1222]152]181] 0 J122[152[181] o [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 412 | 400 | 344 | 324 | 299 | 394 | 339 | 318 | 29.1 | 388 | 331 | 31.0 | 284 | 383 | 32.6 | 304 | 27.7
(50 Hz) P | 403 | 379 | 31.0 | 29.1 | 27.1 | 374 | 305 | 28,6 | 265 | 370 | 299 | 28.0 | 25.8 | 365 | 294 | 27.4 | 253
cfm V* | 48,6 | 47.2 | 406 | 38.2 | 353 | 465 | 40.0 | 375 | 344 | 459 | 39.1 | 36.6 | 335 | 451 | 385 | 359 | 32.7
(60 Hz) P | 476 | 447 | 36.6 | 343 | 320 | 441 | 36.0 | 33.7 | 31.3 | 436 | 353 | 33.0 | 304 | 431 | 347 | 324 | 29.8
kw 50 Hz 3.0 4.0 3.0 4.0
hp 60 Hz 5.0 | 75
KTAg0/2 | Hoage V | 0O 0 [1222]152]181] 0 J122[152[181] o [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 29.7 | 287 | 233 | 214 | 188 | 283 | 228 | 208 | 183 | 278 | 222 | 203 | 177 | 27.3 | 21.8 | 19.7 | 17.1
(50 Hz) P | 430 | 40.7 | 344 | 327 | 31.2 | 401 | 337 | 321 | 306 | 396 | 33.2 | 316 | 30.0 | 39.1 | 326 | 31.0 | 29.4
cfm V* | 353 | 338 | 275 | 252 | 222 | 333 | 27.0 | 246 | 21.6 | 328 | 26.3 | 24.0 | 20.8 | 321 | 25.7 | 23.2 | 20.1
(60 Hz) P | 50.7 | 481 | 406 | 386 | 36.8 | 424 | 398 | 379 | 36.1 | 46.7 | 39.2 | 37.3 | 354 | 46.2 | 385 | 36.6 | 34.7
kw 50 Hz 3.0 4.0 3.0 4.0
hp 60 Hz 5.0 | 75
KTA 80/3 | Hoage V | O 0 [122] 152181 ] 0 J122[152[181] 0 [122[152[181 ] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 438 | 427 | 378 | 35.7 | 33.0 | 421 | 40.1 | 351 | 324 | 415 | 364 | 343 | 316 | 409 | 358 | 33.1 | 30.9
(50 Hz) P | 335 | 315 | 241 | 221 | 198 | 309 | 234 | 214 | 19.1 | 30.3 | 22.7 | 20.6 | 184 | 29.7 | 22.1 | 19.8 | 17.7
cfm V* | 51.7 | 504 | 446 | 421 | 389 | 49.7 | 474 | 414 | 38.2 | 49.0 | 429 | 405 | 378 | 483 | 422 | 39.7 | 36.5
(60 Hz) P | 396 | 371 | 285 | 26.1 | 234 | 365 | 27.7 | 252 | 226 | 358 | 26.8 | 243 | 21.7 | 350 | 26.1 | 23.4 | 20.8
kw 50 Hz 3.0 4.0 3.0 4.0
hp 60 Hz 5.0 7.5 5.0 7.5
Higher pressures and vacua upon request!/ Presiones y vacios superiores a pedido del interesado./ Pression et vide supérieure sur demande!/ Pressées e vacuo maiores a pedido!
* Relates to pump inlet conditions./ se refiere a las condiciones de entrada de la bomba./ relatif a I'état regnant a I'aspiration./ refere-se a condicdes de entrada da bomba.
Curves and tables refer to vacuum pump at normal operating temperature./ Las curvas y las tablas se refieran a la bomba de vacio a la temperatura normal de operacién./ Les courbes
et tableaux sont établies, pompe a température de fonctionnement./ As curvas e tabelas referem-se a bomba a vacuo a temperatura normal de operacéo.
Technical information is subject to change without notice!/ La informacion técnica esta sujeta a cambios sin previo aviso!/ Sous réserve de modification technique./ A informacéo técnica
esta sujeita a mudanga sem aviso prévio! # on request # on pedido # sur demande # a pedido
The listed values for a, o w and full load amperage may vary because of different motor manufacturers./ Los valores listados para a, @ w y para el amperaje de carga completa pueden
variar para distintos fabicantes de motores./ Les dimensions a et @ w ainsi que I'ampérage peuvent différer des données indiquées ci-dessus, selon le fabricant du moteur./ Como variam
os fabricantes de motores, podera haver variagdo dos valores indicados para a, @ w e para uma amperagem da carga total.
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Rietschle

Pressure/Vacuum Bombas Pompes Bombas KTA
pumps de presion/vacio pression-vide de presséo/a vacuo
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07) Two side cooling air exit Salida bilateral aire Sortie air refroidissement Saida bilateral do ar
refrigerante bi-coté refrigerante
37) One side cooling air exit Salida unilateral de aire Sortie air refroidissement Saida unilateral do ar
refrigerante mono-coté refrigerante
A Vacuum connection Conexion vacio Raccord du vide Conexao do vacuo
B Pressure connection Conexion presion Raccord surpression Conexdao da presséo
C Vacuum regulating valve Vélvula reguladora de vacio | Valve réglage vide Vélvula de regulagem do vécuo
D Pressure regulating valve Valvula reguladora de presion| Valve de réglage pression Vélvula de regulagem da pressao
E Cooling air entry Entrada aire refrigerante Entrée air refroidissement Entrada do ar refrigerante
F Cooling air exit Salida aire refrigerante Sortie air refroidissement Saida do ar refrigerante
M Greasing label Roétulo engrase Etiquette graissage Rétulo da lubrificagéo
N Data plate Placa fecha Etiquette caractéristique Placa da data
(0] Rotation arrow Direccioén de rotacion Fleche sens rotation Diregédo da rotacéo
KTA 100 140
kw 50 Hz 4.0 5.5 55 7.5
hp 60 Hz 7.5 10 7.5 10
[inches] a 50 Hz 34.25 38.39 38.39 38.39
60 Hz 37.96 39.28 37.96 39.28
a 50 Hz 21.65 22.44 22.44 22.44
! 60 Hz 22.40 22.40 22.40 22.40
50 Hz 8.66 9.69 9.69 9.69
Y 0 Hz 1034 1034 10.34 1034 DA 453
ZRK 32 (03) 32 (03) 1.10.96
ZFP 216 (07) 216 (01)
ZMS # | # # # Rietschle Inc.
Accessories Accesorios Accessoires Acessorios 7222 Parkway Drive
ZRK Non return valve Valvula retencion Clapet anti-retour Vélvula sem retorno Hanover, MD 21076 USA
ZFP Vacuum tight dust separator | Filtro separador de polvo hermético | Filtre séparateur étanche Separa. de poeira & prova de vacuo o 410-712-4100
ZMS Motor starter Arranque motor Disjoncteur moteur Arranque do motor =) . .

Fax 410-712-4148

E-Mail:
info@rietschlepumps.com

http://

www.rietschlepumps.com




KTA 100 140
3~ 50 Hz 230/400V * 10% | 400/690V + 10%
60 Hz 208-230/460V + 10%
kw 50 Hz 4.0 55 55 75
hp 60 Hz 7.5 10 75 10
A 50 Hz 15.2/8.8 12.0/6.9 12.0/6.9 15.5/8.9
60 Hz 21.5-20/10 28-26/13 21.5-20/10 28-26/13
rpm 50 Hz 1450
60 Hz 1740
dB(A) 50 Hz / 60 Hz 76 | 78 77 1 79
Ibs 50 Hz 254 280 298 353
60 Hz 305 320 327 342
3~ Motor version Versiéon motor Exécution moteur Versdo do motor
kw / hp Motor rating Datos motor Puissance moteur Poténcia do motor
A Full load amperage Amperaje de plena carga Intensité absorbée Amperagem da carga total
rpm Speed Velocidad Vitesse rotation Velocidade
dB(A) Average noise level Nivel de ruido medio Niveau sonore moyen Nivel médio de ruido
Ibs Weight Peso Poids Peso
cfm Capacity Capacidad Volume engendré Capacidade
in. Hg (gauge) Ultimate vacuum Vacio final Vide limite Limite de vacuo
psig Excess pressure Exceso de presion Surpression Pressao excessiva
V Suction air Aire succion Air aspiré Ar de succéo
P Compressed air Aire comprimido Air comprimé Ar comprimido
KTA 100/1 |n-Ho (Guge) V | © 0 [122 152181 ] 0 J122[152[181] o [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 542 | 514 | 433 | 408 | 380 | 504 | 423 | 398 | 371 | 432 | 414 | 39.0 | 363 | 484 | 405 | 38.0 | 353
(50 Hz) P | 53.0 | 50.7 | 426 | 40.1 | 37.0 | 498 | 416 | 39.1 | 359 | 488 | 40.7 | 38.1 | 35.0 | 479 | 39.7 | 37.2 | 340
cfm V* | 640 | 606 | 51.0 | 481 | 448 | 595 | 499 | 470 | 438 | 51.0 | 489 | 46.0 | 428 | 57.2 | 47.7 | 448 | 417
(60 Hz) P | 625 | 59.9 | 50.3 | 47.3 | 43.7 | 58.7 | 49.1 | 46.1 | 424 | 576 | 48.0 | 449 | 41.3 | 56,5 | 46.9 | 43.9 | 40.1
kw 50 Hz 4.0 55 4.0 55
hp 60 Hz 75 | 10
KTA 100/2 |M-Ho(Gauge) V | O 0 [122] 152181 ] 0 J122[152[181] o0 [122[152[181 ] 0 [122]152] 181
psig Pl o 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 39.7 | 387 | 315 | 288 | 252 | 380 | 30.8 | 28.1 | 244 | 374 | 301 | 274 | 23.7 | 36.8 | 293 | 264 | 22.7
(50Hz) P | 554 | 533 | 443 | 421 | 400 | 524 | 43.7 | 414 | 393 | 51.7 | 429 | 40.7 | 386 | 50.8 | 42.1 | 40.0 | 37.8
cfm V* | 469 | 456 | 37.2 | 340 | 298 | 448 | 36.3 | 33.1 | 288 | 441 | 355 | 323 | 279 | 434 | 345 | 311 | 26.8
(60Hz) P | 655 | 629 | 523 | 49.7 | 473 | 619 | 516 | 489 | 464 | 61.0 | 50.7 | 480 | 455 | 60.0 | 49.7 | 471 | 446
kw 50 Hz 4.0 55 4.0 55
hp 60 Hz 75 | 10
KTA 100/3 |_M-Ho (Gauge) V | O 0 [122] 152181 ] 0 J122[152[181] o0 [122[152[181 ] 0 [122]152] 181
psig Pl o 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 589 | 554 | 48.1 | 45,7 | 428 | 54.2 | 469 | 444 | 414 | 53.0 | 456 | 43.2 | 40.3 | 51.7 | 444 | 41.8 | 39.1
(50Hz) P | 441 | 413 | 318 | 29.2 | 26.1 | 403 | 309 | 283 | 252 | 394 | 300 | 273 | 242 | 384 | 289 | 26.1 | 233
cfm V* | 69.6 | 655 | 569 | 53.9 | 50.6 | 64.0 | 55.3 | 52.4 | 48.9 | 625 | 53.8 | 51.0 | 47.6 | 61.0 | 52.4 | 494 | 46.1
(60Hz) P | 521 | 487 | 376 | 344 | 308 | 476 | 364 | 333 | 298 | 465 | 353 | 321 | 287 | 454 | 341 | 308 | 275
kw 50 Hz 4.0 55
hp 60 Hz 75 | 10
KTA 140/1 |n-Ho (@uge) V | © 0 [1222]152]181] 0 J122[152[181] o [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 636 | 61.2 | 527 | 49.7 | 465 | 59.7 | 51.2 | 486 | 451 | 584 | 49.7 | 469 | 436 | 57.1 | 486 | 456 | 424
(50 Hz) P | 636 | 615 | 52.0 | 49.0 | 456 | 60.6 | 51.2 | 48.1 | 44.7 | 59.7 | 50.3 | 47.4 | 43.8 | 589 | 494 | 46.4 | 43.0
cfm V* | 750 | 722 | 622 | 58.7 | 549 | 705 | 604 | 57.3 | 533 | 689 | 58.7 | 554 | 514 | 674 | 57.3 | 53.9 | 50.0
(60 Hz) P | 750 | 726 | 61.3 | 579 | 539 | 715 | 604 | 56.8 | 52.8 | 705 | 59.4 | 559 | 51.7 | 69.5 | 58.3 | 54.7 | 50.7
kw 50 Hz 55 75
hp 60 Hz 75 | 10
KTA 140/2 |n-Ho (@uge) V | 0 0 [122 152181 ] 0 J122[152[181] o [122[152[181] 0 [122]152] 181
psig P 0 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 480 | 456 | 36.7 | 33.7 | 30.0 | 447 | 356 | 327 | 29.0 | 438 | 345 | 315 | 27.7 | 430 | 33.7 | 305 | 265
(50 Hz) P | 677 | 653 | 56.2 | 53.6 | 50.6 | 64.2 | 55.0 | 524 | 494 | 63.0 | 53.9 | 51.2 | 483 | 61.8 | 52.7 | 49.9 | 47.1
cfm V* | 566 | 539 | 433 | 398 | 354 | 528 | 42.0 | 386 | 342 | 51.7 | 408 | 37.1 | 32.7 | 50.7 | 39.7 | 36.0 | 313
(60 Hz) P | 799 | 771 | 66.3 | 63.2 | 59.7 | 757 | 649 | 61.8 | 583 | 743 | 63.6 | 60.4 | 57.0 | 729 | 62.2 | 58.9 | 55.6
kw 50 Hz 55 75
hp 60 Hz 10
KTA 140/3 | Ho(Gauge) V | 0O 0 [122] 152181 ] 0 J122[152[181] o0 [122[152[181 ] 0 [122]152] 181
psig Pl o 5.8 7.3 8.7 10.2
cfm V* | 695 | 665 | 57.1 | 544 | 51.8 | 64.7 | 55.6 | 53.0 | 50.3 | 63.6 | 54.1 | 51.5 | 489 | 62.1 | 53.0 | 50.0 | 47.4
(50Hz) P | 559 | 515 | 400 | 365 | 327 | 50.0 | 388 | 353 | 315 | 489 | 377 | 341 | 303 | 477 | 365 | 330 | 29.1
cfm V* | 819 | 785 | 674 | 643 | 61.1 | 764 | 65.6 | 625 | 59.4 | 750 | 639 | 60.8 | 57.6 | 73.3 | 625 | 59.0 | 55.9
(60Hz) P | 66.0 | 608 | 47.2 | 43.1 | 386 | 59.0 | 459 | 41.7 | 371 | 979 | 444 | 403 | 358 | 56.3 | 431 | 389 | 344
kw 50 Hz 55
hp 60 Hz 7.5 10

Higher pressures and vacua upon request!/ Presiones y vacios superiores a pedido del interesado./ Pression et vide supérieure sur demande!/ Pressées e vacuo maiores a pedido!
* Relates to pump inlet conditions./ se refiere a las condiciones de entrada de la bomba./ relatif a I'état regnant a I'aspiration./ refere-se a condicdes de entrada da bomba.

Curves and tables refer to vacuum pump at normal operating temperature./ Las curvas y las tablas se refieran a la bomba de vacio a la temperatura normal de operacién./ Les courbes
et tableaux sont établies, pompe a température de fonctionnement./ As curvas e tabelas referem-se a bomba a vacuo a temperatura normal de operacéo.

Technical information is subject to change without notice!/ La informacion técnica esta sujeta a cambios sin previo aviso!/ Sous réserve de modification technique./ A informacéo técnica
# sur demande
The listed values for a, o w and full load amperage may vary because of different motor manufacturers./ Los valores listados para a, @ w y para el amperaje de carga completa pueden
variar para distintos fabicantes de motores./ Les dimensions a et @ w ainsi que I'ampérage peuvent différer des données indiquées ci-dessus, selon le fabricant du moteur./ Como variam

esta sujeita a m

udanga sem aviso prévio!

# on request

# on pedido

# a pedido

os fabricantes de motores, podera haver variagdo dos valores indicados para a, @ w e para uma amperagem da carga total.
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